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Årsskriftet er udgivet m ed støtte fra Kulturelt Udvalg i Fredensborg- 
H um lebæk kom m une og Sparekassen SDSs kulturfond.



Fra formanden

H vad skal vi m ed vort Lokalhistoriske Arkivs materiale? D et skal 
frem på hylderne i vore lokalhistoriske arkiver på bibliotekerne, både i 
Fredensborg og H um lebæ k.

D ette materiale er vor kulturarv og skal være let tilgængeligt for alle. 
Materialet rum m er en viden, som  alle kan have behov for.

M ed  et frem m edord kan m an kalde det ” nostalgi” , ordet er af græsk 
afstamning og betyder hjem vé, altså en søgen tilbage i slægten, hjem 
stavnen, der hvor vi er kom m et fra.

Jeg vil rette en tak til byrådet, kulturelt udvalg og kulturel forvaltning 
for den velvilje, m an har vist Lokalhistorisk Forening i 1988 .

W illiam  Josephsen
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Da Svend Wandall flyttede 
til Fredensborg.

M ed tilladelse a f forfatteren Svend Wandall gengives her et lille a f
snit a f hans bog  ”To kunstnerskæbner”. I  bogen mindes Svend Wan
dall, som  er fød t i 1904, faderen, digteren og præsten som  brød m ed kir
ken, Frederik Wandall og  moderen, komponisten Tekla Griebel. A f 
snittet hedder ”Huset på bakken

D et var den 10. maj 1910, at vi gjorde vor entré i Fredensborg, min  
far og jeg. M o r  var kom m et et par dage i forvejen for at tage m od flytte
folkene og  havde overnattet hos M arie Thuesen, en ungdom sveninde, 
som  boede på ” Lille W en d orff” .

D er herskede det forfærdeligste rod, som  ingen kunne finde rede i, 
m en her var plads til alle vore sager. D et var en af byens bedste lejlighe
der i den prisklasse. D er var fire værelser, og lejen var 2 5 0  kr. om  året. 
D er var udsigt over byen m od  syd og sol hele dagen, der var en dejlig al
tan, og m od nord til gården var der skygge fra alléens lindetræer og ud
gang til parken. H uset, der var det midterste og det mindste af tre p om 
pøse ejendom m e, lå på en bakke, og  m an skulle op ad en stejl og dårlig 
vej, hvor regnen havde pløjet dybe kløfter i vejbelægningen. Topogra
fen Valdem ar Seeger fortæller, at den i sin tid kaldtes ” Benbrækkers- 
træ de” , m en den hed ” W iedew eltsvej” , opkaldt efter den berøm te bil
ledhugger, der skabte en stor del af slotshavens figurer.

Flytningen havde været en langvarig og om stændelig affære, der var 
kulmineret i et sandt mareridt både for flyttefolkene og for Tekla, vel 
egentlig også for husværten. Læsset skulle befordres m ed heste til K a
lundborg. D et kostede mine forældre alt, hvad de havde fået i udbeta
ling på huset og mere til. D e  havde måttet gøre gæ ld, noget de m eget 
nødig indlod sig på.

M en  det værste stod tilbage, da det viste sig, at klaveret ikke kunne 
passere krumningen i den smalle trappeopgang til førstesalen. D er var 
kun een løsning på problem et, en hejsebom  måtte rigges op ude på ve
jen, et stykke af altanens rækværk skæres ud og pianoet føres den vej
4



ind i den store daglig- og musikstue. M o r  berettede om  de stærke 
m æ nd, der rystede af anstrengelse og om  sin egen angst, da hun så det 
klenodie, vor hele skæbne afhang af, svæve i stroppen højt over hove
derne. O g  så fordyrede det sagen m ed hele fem ten kroner. D et var 
godt, digteren ikke var der til at gå i vejen. H an havde næ ppe fattet al
voren i det foretagende.

V i kom  fra stationen gennem  alléen i slotshaven, gennem  en grøn- 
malet trem m edør i baghuset og en hvidmalet, smal gang, der førte os 
ind på gårdspladsen, der tidligt på dagen henlå i kølig skygge. Husvær
ten, den gamle snedkermester Lars O lsen, der var enkemand, tog im od  
og bød os velkom m en. H an m indede om  en venlig trold m ed blank- 
skaldet hoved, studset overskæg og i blå bluse, forklæ de og sorte, 
blankpudsede sko. D et var til ære for os.

D en  gamle snedker boede på sit værksted i baghuset. H an havde ik
ke råd til selv at bo i det store nye hus, der var skudt op efter branden  
natten til den 5. maj 19 04 , der lagde samtlige huse på bakken i aske. 
E jendom m en var lejet ud fra kælder til kvist.

Jeg stjal mig undertiden til et kik ind på værkstedet, for alt, der hav
de m ed håndværk at gøre, drog mig som  en magnet. D er duftede af 
bejtse og høvlspåner, der lå i en dynge under høvlbænken. Sengen stod 
op ad bagvæ ggen, og  over den hang det kendte billede af Christian II 
som  fange på Sønderborg Slot. D en  gam le, tro tjener, der lænet over 
stoleryggen betragter sin herre m ed et bekymret blik, kongens form ør
kede ansigt, baretten og de brede udskårne snuder på hans sko, sten
dunken på gulvet, lysstrålen fra vinduet, alt dette prentede sig for b e
standig i min hjerne. M åske fordi det stod i et lidt mærkeligt forhold til 
værkstedets øvrige inventar.

Om kring middag kom  solen og kastede sin glans over det lille gård
interiør. D er var en diminutiv hønsegård m ed en roligt klukkende flok  
og en højt galende hane, der snart skulle fylde digteren m ed afsky og  
rædsel. E n  frodig vild vin bredte sit tætte løv over værkstedets vinduer. 
På vestsiden, ind m od slotsmaler Schwalbes imponerende domicil, var 
der to lokum m er m ed grønm alede tremm edøre. U nder dem  var en 
rædselsfuld latrinkule, hvorfra sværm e af fluer satte op, når én åbnede  
låget til sædet. M ine forældre benyttede ikke gårddasserne, der var for 
m ange trapper for mor, og far led af prostata. D e  indrettede en retirade 
i pulterkammeret og  betalte Lars O lsen for at tøm m e spanden. D et var 
under en digters værdighed at tøm m e sit eget lokum , m en åbenbart ik
ke under en kunstsnedkers at tøm m e andres. E n  besynderlig logik, 
m en sådan var det.
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Nedenstående digte stammer fra et stilehefte, der har tilhørt Niels Peder 
Jensen, fød t 186 7på Katrinelund, der var husmandsted til Lundegård i 
Højsager.

Digtet om den ulykkelige elsker er skruet ganske elegant sammen, 
m ed en ironisk distance og en sikkerhed i form en, man ikke ville fo r 
ventehosen 19-20 årig landvæsenselev. Han har næppe heller selv fo r 
fattet digtet, men det er snarere en afskrift fra en avis, et ugeblad eller 
lignende, eller måske har han hørt en a f de andre karle på gården recite
re det. D et sidste digt derimod har den unge Niels Peder nok selv været 
ophavsmand til. Dels har han underskrevet digtet, og  dels er det fyldt 
m ed klichéer og er noget ubehjælpeligt i sin form , men ikke mindst - på 
tværs i margenen står navnet Sofie Knudsen. D et er let at forestille sig, 
at der på gården har været en pige med et så jæ vnt og almindeligt navn, 
han har kastet sine øjne på, frem for pigerne Augusta og Lisette, hvis 
navne mere får én til at tænke på krinoliner og Københavns toppede 
brosten. Men m orsom m e er de begge.

En ulykkelig Elsker!

Jeg har her i Pulten et hemmelig lukke.
Det gjemmer saa mangen en kostelig Skat.
Der er en Erindring fra hver af de Smukke 
Elskværdige Piger som har mig forladt.
Det er et Slags Skatkammer som De maaske 
Vil have forunderlig godt af at se.
Mit Skrivertøj her har min lille Veninde 
Augusta mig skænket til Julepresent.
Det staar mig tydelig endnu i Minde 
Jeg brugte det første og eneste Gang 
Just selv samme Nytaar som Svaret jeg skrev 
Paa lille Augustas Opsigelses Brev.
Det Forklæde med de broderede Ender 
Den skjønne Lisette en Aften mig gav 
Jeg tog det for Spøg men nu først jeg bekjender 
Jeg en Gang for alle fik Nytte deraf.
Jeg tørred saamænd mine Øjne derpaa 
Den Gang jeg i Løjtnantens Favn hende saa.
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Den Ring mig om Laura saa sørgeligt minder 
Et evigheds Billed betragtet en Gang 
En Slange der rundt i en Cirkel sig vinder 
Ak Evighed du var kun tre uger lang 
Men nu kan jeg godt Symboliggen forstaa 
Hun vidste bestandig at sno sig den smaa.
Se her et Portræt af den yndige Jette 
Se blodt hvilke øjne se blodt hvilken Mund 
Hun skjænget mig selv den smukke Brunette 
Kort efter Forlovelsens salige Stund 
Det ligner grangivelig tvivl om du vil 
Groseren han har Orginalen der til.
Se her er en Lok til Erindring om Line 
Jeg klipped den selv af det gulgule Haar 
Imedens hun skjændte med truende Mine 
Ak hvorfor hun skjændte det kan jeg forstaa 
Men dersom hver Elsker en lignende to 
De gulgule lokker ej længer forslog.

Jeg har fra Johanne en Pakke med Breve 
Det brænder endnu i min Haand som en Glød 
Der sværger hun højt kun for dig vil jeg leve 
kun mig vil hun elske i Liv og i Død 
Det selv samme Løfte i det jeg saa 
men der var en andens Adresse derpaa.
Jeg har her en Haandfuld af lignende Sager 
fra Sine og Line og Trine med fler 
Jeg kunne vel gjærne have Aarsag til Klage 
Dog klager jeg aldrig ak nej som de ser 
Endnu jeg bestandig er Pigernes Ven 
Men det tar vist Tid end jeg troer dem igjen.

Skovnæs, den 2. Oktober 1887
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Kun for dig mit Hjerte trofast banker 
kun for dig jeg føler Kjerlighed 
Altid Kjerlighedens flamme 
banke skal udi mit Bryst for dig 
Dig at elske din at være 
er min Attraa Fryd og Lyst.
Søde Pige elsket Ven
skriv igjen til mig hen
at du er min Ven
du min ven den søde
dine Kinder røde
dine Øjne de er blaa
Det kan jeg jo nok forstaa
du er af de fromme
min søde Rosenblomme
Naar fjernt fra mig du skuer
disse Linjer da send en venlig
Tanke til mig hen og vær forvisset om
at du hos mig skal finde den
Ven der mindes dig igjen

Landvæsenselev

Niels Peder Jensen

- man må jo  håbe, at digtet har virket som ønsket.

Stileheftet findes på Lokalhistorisk arkiv i Fredensborg. Teksten 
skrevet a f m ed Niels Peder Jensens ortografi.



Den russiske pavillon

I sommeren 1888 arrangerede landbrug og industri i fællesskab 
den hidtil største erhvervsudstilling i Norden. Hele området omkring 
Rådhuspladsen og Tivoli var besat med bygninger og pavilloner, som 
alle efter udstillingens slutning blev solgt ved auktion til nedrivning.

En af pavillonerne, den russiske portal, udstillet af en af Ruslands 
største skovejere, Rotkow-Rojenow, undgik denne skæbne, idet den 
blev foræret til Indenrigsministeriet til brug for kongefamilien.
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Rotkow-Rojenow betalte opstillingen i Fredensborg Slotshave, og 
samtidig blev der bygget et trappehus og en mindre sidebygning til. 
Indvendig blev den rigt udstyret i russisk stil.

Vinteren 1919 blev den revet ned og solgt til brænde.

Karen Lisbeth Poulsen

Litt.: Illustreret Tidende Bd. 30. 1888-89. 
Wandall, Svend: Brogede billeder. 1984. s. 62-65.
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Lokale kunstnere.

Palle Bregnhøi.

Alle har set hans tegninger. De er at finde i masser af børnebøger, 
skolebøger og fagbøger. Mangfoldighed, kvalitet og stadig fornyelse 
har præget Palle Bregnhøis arbejde som illustrator i de mere end 25 år, 
han har lavet bøger.

Fra sin håndværksuddannelse som litograf har han et solidt kend
skab til de grafiske teknikker. Der er næsten ikke den grafiske udtryk
sform han - alt efter opgave - ikke har kunnet finde anvendelse for: li
noleumssnit, skrabeteknik, tusch/blyant/akvarel hver for sig eller i 
forskellige kombinationer.

Palle Bregnhøi boede i Langerød fra 1957 til 1983 i et lille bondehus 
(Langerødvej nr. 12). De mange år i Langerød har selvfølgelig sat spor 
i Palle Bregnhøis produktion. Det lille bondehus i Grisen og pandeka
gen (1977) ogi Lille mis (1962) ligner til forveksling Langerødvej 12, 
og mon ikke møllen i Lille Claus og  store Claus (1969) er inspireret af 
Højsager Mølle. Det lille privattryk Landlivets glæder (1962) med 
tekst af Knud Rasmussen har også dejlige tegninger fra egnen omkring 
Langerød.

Et lille bondehus i Langerød, tegning fra Lille Mis.
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